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DE I SEECODE Sicherheitsleuchte mit 2 Bewegungssensoren

Vielen Dank für den Kauf unserer solarbetriebenen SEECODE Sicherheitsleuchte mit 
2 Bewegungssensoren, mit der Sie Bewegungen in einem großen Radius von 140° 
exakt erfassen können. Es stehen Ihnen dazu 3 unterschiedliche Leuchtmodi zur Ver-
fügung.
Aufgrund der sehr hohen Anzahl von 392 LEDs erreicht die Sicherheitsleuchte eine 
extrem starke Leuchtkraft von 700 Lumen. Geeignet ist diese Außenleuchte zur Wand-
montage und zudem für den Einsatz am Boden ausgerüstet. Die 3 Sicherheitsleuchten 
sind zudem variabel einstellbar.

Damit Sie sehr lange Freude an Ihrer SEECODE Sicherheitsleuchte haben und sie 
vollumfänglich nutzen können, lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung sorgfältig 
durch, bevor Sie die SEECODE Sicherheitsleuchte nutzen um Schäden durch falsche 
Bedienung zu vermeiden. Schenken Sie den Sicherheitsinformationen bitte besondere 
Aufmerksamkeit. Wenn Sie die SEECODE Sicherheitsleuchte Dritten überlassen, 
sollte auch diese Bedienungsanleitung mit überreicht werden. Bewahren Sie bitte die 
Bedienungsanleitung auch zum Nachschlagen auf. 
Unser Produkt ist nur für die Bedienung durch Erwachsene vorgesehen. Bitte von 
Kindern fernhalten!

Techn. Daten
Produktgröße: 29 x 11 x 12 cm
Höhe mit Erdspieß: max. 60 cm
Gewicht: 600 g
Solar Panel: Poly-Silizium
Akku: Li-Ion, 1800 mAh, 3,7 V (fest verbaut)
Betriebszeit: ca. 150 Schaltungen je 30 Sekunden, entspricht ca. 75 Minuten
Material: ABS + PC
Licht: 392 LEDs, 700 Lumen
Wasserschutzklasse: IP44

Lieferumfang
Sicherheitsleuchte mit 2 Bewegungssensoren 
2 x Steckverbinder
1 x Erdspieß
2 x Schraube
2 x Dübel
Bedienungsanleitung



Wichtige Hinweise, bitte beachten
Die solarbetriebene Lampe sollte an einem sonnigen Ort aufgestellt bzw. befestigt 
werden, an dem sie ein Maximum an Sonnenlicht bekommen kann. In der Regel sollte 
das Solar-Panel in Richtung Süden zeigen damit das Sonnenlicht den Akku über das 
Panel mindestens 3 Stunden pro Tag aufladen kann. Hinter Glas sollten es mindestes 
5 Stunden pro Tag sein.
Bitte laden Sie die Leuchte vor dem ersten Gebrauch ausgeschaltet 20 Stunden lang 
in direktem Sonnenlicht auf.
Stellen Sie die Sicherheitsleuchte nicht in der Nähe von Feuer auf. 
Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser ein.
Öffnen Sie das Solar-Panel nicht eigenständig.
Wenn Sie die Sicherheitsleuchte über einen längeren Zeitraum nicht benutzen, schal-
ten Sie sie bitte aus und bewahren Sie diese an einem geschützten und trockenen Ort 
auf.
Laden Sie die Sicherheitsleuchte regelmäßig auf, um den Akku zu aktivieren, auch 
wenn Sie diese längere Zeit nicht benutzen.

Schaltung der 3 Leuchtmodi

 
So schieben Sie den Schalter in den ge-
wünschten Modus.
Das Licht schaltet sich nur im Dunklen, in 
der Nacht, ein.

 

Modus 1
Das Licht schaltet sich mit 100 % ein, 
wenn der Sensor eine Bewegung erkennt. 
Das Licht schaltet sich nach ca. 30 Sek. 
aus, wenn die Bewegung nicht mehr vor-
handen ist.
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Modus 2
Dauerlicht mit 10 % Helligkeit in der 
Nacht, dabei ist der Bewegungssensor 
ausgeschaltet.

 

Modus 3
Dauerlicht mit 3 % Helligkeit in der Nacht, 
der Bewegungssensor ist eingeschaltet 
und leuchtet bei Bewegung mit 100 %. für 
ca. 30 Sek.

Montage der Sicherheitsleuchte

Entfernen Sie die Kunststofffolie von dem 
Solar-Panel

2,50 Meter 12 Meter



 
Entfernen Sie die rückwärtige Halterung 
von dem Leuchten-Gehäuse.

 

Wählen Sie einen geeigneten Standort für 
die Halterung und markieren Sie die Posi-
tion der Bohrlöcher. Sie können dazu auch 
die Halterung an die Wand anlegen.

 

Bohren Sie mit einem geeigneten Bohrer 
(7/32 Zoll) 2 Montagelöcher und stecken 
Sie die 2 Dübel bündig in diese.

 

Befestigen Sie die Halterung mit den 2 
Schrauben an den Montagebohrungen.
Achten Sie auf die korrekte Seite zum 
späteren Befestigen des Gehäuses.

 

67,3 mm
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Befestigen Sie das Leuchten-Gehäuse an 
der Halterung.

 
Falls Sie die Leuchte auf dem Rasen oder 
auf dem Boden installieren möchten, dre-
hen Sie den Sockel um 90 Grad, installie-
ren Sie die Stangen und den Erdspieß an 
der Leuchte und stecken Sie den Erdspieß 
in den Rasen oder in die Erde.

 

Platzieren Sie die Leuchtenköpfe in der 
gewünschten Position.

Laden des Akkus
Der Akku der Sicherheitsleuchte lädt sich tagsüber bei Sonnenlicht über das Solar-Pa-
nel automatisch auf.
Wählen Sie einen geeigneten Standort mit direktem Sonnenlicht. Vermeiden Sie es, 
die Sicherheitsleuchte unter Bäumen, Sträuchern oder Abdeckungen zu platzieren.
Wenn der Akku leer wird, kann das Licht schwächer werden.
An bewölkten Tagen oder im Winter, wenn das Sonnenlicht nicht genügend lange vor-
handen ist, kann die Betriebszeit des Akkus kürzer sein. 
Die Sicherheitsleuchte arbeitet nicht bei hellem Licht. 



Pflege	
Achten Sie stetig darauf, dass das Solar-Panel immer sauber ist. Entfernen Sie auch 
Blätter und andere Verunreinigungen.
Reinigen Sie das Solar-Panel und die Leuchten-Gehäuse mit einem weichen, feuch-
ten, Tuch. Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel oder scharfe Chemika-
lien. Verwenden Sie keine metallischen Reinigungsgegenstände. 

Garantie/Gewährleistung
Die Gewährleistungsfrist beträgt 24 Monate ab Kaufdatum. Darin enthalten sind 6 
Monate Garantie ab Kaufdatum. Auf den Akku gewähren wir 6 Monate Garantie.
Der räumliche Geltungsbereich des Garantieschutzes ist europaweit. Als Beleg hierfür 
gilt der Kaufbeleg. Das Produkt wurde vor dem Versenden gründlich auf Qualität und 
Funktionalität geprüft. Ein Ausschluss der Garantie findet unter folgenden Fällen statt:
• bei Veränderungen des Produkts ohne unsere Genehmigung
• bei andersartiger als der oben genannten Verwendung
• bei Fallschäden
Bei Inanspruchnahme der Garantie/Gewährleistung senden Sie bitte das vollständige 
Produkt in einer transportsicheren Verpackung an die Verkaufsstelle zurück, von der 
das Produkt bezogen wurde. Beschreiben Sie den erkannten Mangel am Produkt und 
legen Sie der Sendung den Original Kaufbeleg bei. Der Verkäufer behält sich das 
Recht auf Nacherfüllung vor Erstattung des Kaufpreises vor. Erforderliche Transport-
kosten werden der Kundschaft bei Feststellung eines gerechtfertigten Anspruchs der 
gesetzl. Garantie/ Gewährleistung erstattet. Die Inanspruchnahme der gesetzlichen 
Mängelrechte ist unentgeltlich.

CE-Konformitätserklärung
Hiermit erklärt Mobiset GmbH, dass sich dieses Produkt in Übereinstimmung 
mit den grundlegenden Anforderungen der zutreffenden europäischen Richt-
linien befindet. 

Allgemeine Hinweise
Urheberrecht
Dieses Dokument ist urheberrechtlich geschützt. Jede Vervielfältigung bzw. jeder 
Nachdruck, auch auszugsweise, sowie die Wiedergabe der Abbildungen, auch im ver-
änderten Zustand, ist nur mit schriftlicher Zustimmung des Herstellers gestattet.

Hinweise zum Umweltschutz
Die verwendeten Verpackungsmaterialien sind recyclebar. Entsorgen Sie nicht 
mehr benötigte Verpackungsmaterialien gemäß den örtlich geltenden Vorschrif-
ten. 

Dieses Produkt darf innerhalb der Europäischen Union nicht im normalen Haus-
müll entsorgt werden. Entsorgen Sie das Gerät gemäß der regionalen Verord-
nungen.
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EN I SEECODE safety light with 2 motion sensors

Thank you for purchasing our solar-powered SEECODE safety light with 2 motion 
sensors, which allows you to precisely detect movements within a large radius of 140°. 
There are 3 different light modes available.
Thanks to the very high number of 392 LEDs, the safety light achieves an extremely 
high luminosity of 700 lumens. This outdoor light is suitable for wall mounting and is 
also equipped for use on the ground. The 3 emergency lights are also variably adjusta-
ble.

To ensure that you can enjoy your SEECODE safety light for a very long time and use 
it to its full potential, please read these operating instructions carefully before using 
the SEECODE safety light to avoid damage caused by incorrect operation. Please pay 
particular attention to the safety information. If you give the SEECODE safety light to 
a third party, this operating manual should also be handed over. Please also keep the 
operating instructions for future reference. 
Our product is intended for use by adults only. Please keep away from children!

Technical data
Product size: 29 x 11 x 12 cm
Height with ground spike: max. 60 cm
Weight: 600 g
Solar panel: Poly-silicon
Rechargeable battery: Li-Ion, 1800 mAh, 3.7 V (permanently installed)
Operating time: approx. 150 switching operations per 30 seconds, corresponds to 
approx. 75 minutes
Material: ABS + PC
Light: 392 LEDs, 700 lumen
Water protection class: IP44

Scope of delivery
Safety light with 2 motion sensors 
2 x Plug connector
1 x Ground spike
2 x Screw
2 x Plugs
Operating instructions



Important notes, please note
The solar-powered lamp should be installed or fixed in a sunny location where it can 
receive maximum sunlight. As a rule, the solar panel should face south so that the 
sunlight can charge the battery via the panel for at least 3 hours per day. Behind glass 
it should be at least 5 hours per day.
Please charge the light in direct sunlight for 20 hours before using it for the first time 
when switched off.
Do not place the safety light near a fire. 
Do not immerse the product in water.
Do not open the solar panel on your own.
If you do not use the safety light for a longer period of time, please switch it off and 
store it in a protected and dry place.
Charge the emergency light regularly to activate the battery, even if you do not use it 
for a long time.

Switching the 3 light modes

 

To slide the switch to the desired mode.
The light only switches on in the dark, at 
night.

 

Mode 1
The light switches on at 100 % when the 
sensor detects movement. 
The light switches off after approx. 30 
seconds when the movement is no longer 
present.
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Mode 2
Continuous light with 10 % brightness at 
night, with the motion sensor switched off.

Mode 3
Continuous light with 3 % brightness at 
night, the motion sensor is switched on 
and lights up at 100 % for approx. 30 
seconds when motion is detected.

Mounting the safety light

 

 
Remove the plastic film from the solar 
panel

2,50 metres 12 metres



 
Remove the rear bracket from the light 
housing.

Select a suitable location for the bracket 
and mark the position of the drill holes. You 
can also place the bracket against the wall.

Drill 2 mounting holes with a suitable drill 
(7/32 inch) and insert the 2 wall plugs flush 
into them.

Fasten the bracket to the mounting holes 
using the 2 screws.
Pay attention to the correct side for faste-
ning the housing later.

67,3 mm
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Attach the light housing to the bracket.

If you want to install the light on the lawn or 
on the ground, turn the base 90 degrees, 
install the poles and the ground spike on 
the light and insert the ground spike into 
the lawn or into the ground.

 

Place the light heads in the desired posi-
tion.

Charging the battery
The battery of the safety light charges automatically during the day in sunlight via the 
solar panel.
Choose a suitable location with direct sunlight. Avoid placing the safety light under 
trees, bushes or covers.
If the battery runs out, the light may become weaker.
On cloudy days or in winter, when sunlight is not available for long enough, the opera-
ting time of the battery may be shorter. 
The safety light does not work in bright light. 



Care 
Always ensure that the solar panel is always clean. Also remove leaves and other 
impurities.
Clean the solar panel and the light housing with a soft, damp cloth. Do not use abrasi-
ve cleaning agents or harsh chemicals. Do not use any metallic cleaning objects. 

Guarantee/warranty
The warranty period is 24 months from the date of purchase. This includes a 6-month 
guarantee from the date of purchase. We grant a 6-month guarantee on the battery.
The geographical scope of the warranty cover is Europe-wide. The proof of purchase 
serves as proof. The product has been thoroughly checked for quality and functionality 
before dispatch. The guarantee is excluded in the following cases
- if the product has been modified without our authorization
- use other than that specified above
- in the event of drop damage
If you make a claim under the guarantee/warranty, please return the complete product 
in transport-safe packaging to the point of sale from which the product was purchased. 
Describe the recognized defect in the product and enclose the original proof of purcha-
se with the consignment. The seller reserves the right to subsequent fulfilment before 
reimbursement of the purchase price. Necessary transport costs will be reimbursed to 
the customer if a justified claim under the statutory guarantee/warranty is established. 
The utilization of statutory warranty rights is free of charge.

CE Declaration of Conformity
Hereby, Mobiset GmbH declares that this product is in conformity with the 
essential requirements of the applicable European directives. 

General information
Copyright
This document is protected by copyright. Any duplication or reprinting, even in part, 
as well as the reproduction of the illustrations, even in modified form, is only permitted 
with the written consent of the manufacturer.

Notes on environmental protection
The packaging materials used are recyclable. Dispose of packaging materials 
that are no longer required in accordance with local regulations. 

This product must not be disposed of with normal household waste within the 
European Union. Dispose of the appliance in accordance with regional regulati-
ons.
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FR I SEECODE Lampe de sécurité avec 2 capteurs de mouvement

Nous vous remercions d‘avoir acheté notre lampe de sécurité solaire SEECODE avec 
2 capteurs de mouvement, qui vous permet de détecter avec précision les mouve-
ments dans un grand rayon de 140°. Vous disposez pour cela de 3 modes d‘éclairage 
différents.
Grâce au nombre très élevé de 392 LED, la lampe de sécurité atteint une puissance 
d‘éclairage extrêmement élevée de 700 lumens. Cette lampe d‘extérieur peut être 
montée au mur et est également équipée pour une utilisation au sol. Les 3 lampes de 
sécurité sont en outre réglables.

Pour que vous puissiez profiter longtemps de votre lampe de sécurité SEECODE et 
l‘utiliser pleinement, veuillez lire attentivement ce mode d‘emploi avant d‘utiliser la 
lampe de sécurité SEECODE afin d‘éviter tout dommage dû à une mauvaise manipu-
lation. Veuillez prêter une attention particulière aux informations relatives à la sécurité. 
Si vous confiez la lampe de sécurité SEECODE à un tiers, ce mode d‘emploi doit 
également être remis. Conservez également le mode d‘emploi pour pouvoir vous y 
référer ultérieurement. 
Notre produit est uniquement destiné à être utilisé par des adultes. Veuillez le tenir 
hors de portée des enfants !

Caractéristiques techniques
Dimensions du produit : 29 x 11 x 12 cm
Hauteur avec piquet de terre : max. 60 cm
Poids : 600 g
Panneau solaire : poly-silicium
Batterie : Li-Ion, 1800 mAh, 3,7 V (fixe)
Durée de fonctionnement : env. 150 commutations toutes les 30 secondes, ce qui 
correspond à env. 75 minutes
Matériau : ABS + PC
Lumière : 392 LED, 700 lumens
Classe de protection contre l‘eau : IP44

Contenu de la livraison
Lampe de sécurité avec 2 capteurs de mouvement 
2 x Connecteurs
1 x Piquet de terre
2 x Vis
2 x Chevilles
Mode d‘emploi



Remarques importantes, veuillez noter
La lampe à énergie solaire doit être placée ou fixée dans un endroit ensoleillé, où elle 
peut recevoir un maximum de lumière du soleil. En règle générale, le panneau solaire 
doit être orienté vers le sud afin que la lumière du soleil puisse recharger la batterie via 
le panneau pendant au moins 3 heures par jour. Derrière le verre, il faut compter au 
moins 5 heures par jour.
Avant la première utilisation, veuillez charger la lampe éteinte pendant 20 heures à la 
lumière directe du soleil.
Ne placez pas la lampe de sécurité à proximité d‘un feu. 
N‘immergez pas le produit dans l‘eau.
N‘ouvrez pas le panneau solaire de manière autonome.
Si vous n‘utilisez pas la lampe de sécurité pendant une période prolongée, éteignez-la 
et conservez-la dans un endroit protégé et sec.
Rechargez régulièrement la lampe de sécurité afin d‘activer la batterie, même si vous 
ne l‘utilisez pas pendant une longue période.

Commutation des 3 modes d‘éclairage

 

Voici comment faire glisser l‘interrupteur 
dans le mode souhaité.
La lumière ne s‘allume que dans l‘obscu-
rité, la nuit.

 

Mode 1
La lumière s‘allume à 100 % lorsque le 
capteur détecte un mouvement. 
La lumière s‘éteint après environ 30 
secondes si le mouvement n‘est plus 
présent.
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Mode 2
Éclairage permanent avec une luminosité 
de 10 % la nuit, le capteur de mouvement 
étant alors désactivé.

Mode 3
Lumière permanente avec 3 % de lumi-
nosité la nuit, le capteur de mouvement 
est activé et s‘allume à 100 % en cas de 
mouvement pendant env. 30 sec.

 Montage de la lampe de sécurité

   

 
Retirez le film plastique du panneau 
solaire.

 

2,50 mètres 12 mètres



Retirer le support arrière du boîtier de la 
lampe.

Choisissez un emplacement approprié 
pour le support et marquez la position des 
trous de perçage. Vous pouvez également 
placer le support contre le mur.

Percez 2 trous de montage avec une mèc-
he appropriée (7/32 pouces) et insérez les 
2 chevilles à fleur dans ces trous.

Fixez le support aux trous de montage à 
l‘aide des 2 vis.
Veillez à ce que le côté correct soit utilisé 
pour la fixation ultérieure du boîtier.

67,3 mm
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Fixez le boîtier du luminaire sur le support.

Si vous souhaitez installer le luminaire sur 
la pelouse ou sur le sol, tournez le socle de 
90 degrés, installez les tiges et le piquet de 
terre sur le luminaire et plantez le piquet de 
terre dans la pelouse ou dans le sol.

 

Placez les têtes de lampe dans la position 
souhaitée.

Chargement de la batterie
La batterie de la lampe de sécurité se recharge automatiquement pendant la journée à 
la lumière du soleil via le panneau solaire.
Choisissez un emplacement approprié avec une exposition directe à la lumière du 
soleil. Évitez de placer la lampe de sécurité sous des arbres, des arbustes ou des 
couvertures.
Lorsque la batterie est déchargée, la lumière peut s‘affaiblir.
Les jours nuageux ou en hiver, lorsque la lumière du soleil n‘est pas présente suffisam-
ment longtemps, la durée de fonctionnement de la batterie peut être plus courte. 
La lampe de sécurité ne fonctionne pas en cas de forte luminosité.



Entretien
Veillez à ce que le panneau solaire soit toujours propre. Enlevez également les feuilles 
et autres impuretés.
Nettoyez le panneau solaire et le boîtier de la lampe avec un chiffon doux et humide. 
N‘utilisez pas de produits de nettoyage abrasifs ou de produits chimiques agressifs. 
N‘utilisez pas d‘objets de nettoyage métalliques. 

Garantie/garantie
La période de garantie est de 24 mois à compter de la date d‘achat. Cela inclut une 
garantie de 6 mois à partir de la date d‘achat. Nous accordons une garantie de 6 mois 
sur la batterie.
La couverture géographique de la garantie s‘étend à toute l‘Europe. La preuve d‘achat 
fait office de justificatif. La qualité et la fonctionnalité du produit ont été minutieusement 
contrôlées avant l‘envoi. La garantie est exclue dans les cas suivants :
- en cas de modification du produit sans notre autorisation
- en cas d‘utilisation autre que celle mentionnée ci-dessus
- en cas de dommages dus à une chute
En cas de recours à la garantie, veuillez renvoyer le produit complet dans un emballa-
ge résistant au transport au point de vente où le produit a été acheté. Décrivez le dé-
faut constaté sur le produit et joignez à l‘envoi la preuve d‘achat originale. Le vendeur 
se réserve le droit de réparer le produit avant de rembourser le prix d‘achat. Les frais 
de transport nécessaires seront remboursés à la clientèle en cas de constatation d‘un 
droit justifié de la garantie légale/du droit de garantie. Le recours aux droits légaux en 
matière de vices est gratuit.

Déclaration de conformité CE
Par la présente, Mobiset GmbH déclare que ce produit est en conformité avec 
les exigences fondamentales des directives européennes applicables. 

Remarques générales
Droits d‘auteur
Ce document est protégé par les droits d‘auteur. Toute reproduction ou réimpression, 
même partielle, ainsi que la représentation des illustrations, même modifiées, ne sont 
autorisées qu‘avec l‘accord écrit du fabricant.

Remarques relatives à la protection de l‘environnement
Les matériaux d‘emballage utilisés sont recyclables. Éliminez les matériaux 
d‘emballage qui ne sont plus utilisés conformément aux réglementations locales 
en vigueur. 

Dans l‘Union européenne, ce produit ne doit pas être éliminé avec les déchets 
ménagers normaux. Éliminez l‘appareil conformément aux réglementations 
régionales.
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NL I SEECODE Veiligheidslicht met 2 bewegingssensoren

Bedankt voor de aankoop van onze SEECODE veiligheidslamp op zonne-energie 
met 2 bewegingssensoren, waarmee je bewegingen binnen een grote straal van 140° 
nauwkeurig kunt detecteren. Er zijn 3 verschillende lichtmodi beschikbaar.
Dankzij het zeer hoge aantal van 392 LED‘s bereikt de veiligheidslamp een extreem 
hoge lichtsterkte van 700 lumen. Deze buitenlamp is geschikt voor wandmontage en is 
ook uitgerust voor gebruik op de grond. De 3 noodlampen zijn ook variabel verstelbaar.

Om ervoor te zorgen dat u lang plezier hebt van uw SEECODE-veiligheidslamp en 
deze optimaal kunt gebruiken, dient u deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door te 
lezen voordat u de SEECODE-veiligheidslamp in gebruik neemt, om schade door 
onjuist gebruik te voorkomen. Let vooral op de veiligheidsinstructies. Als u de SEECO-
DE-veiligheidslamp aan derden geeft, moet u deze bedieningshandleiding meegeven. 
Bewaar de gebruiksaanwijzing ook voor toekomstig gebruik. 
Ons product is uitsluitend bedoeld voor gebruik door volwassenen. Uit de buurt van 
kinderen houden!

Technische gegevens
Afmetingen product: 29 x 11 x 12 cm
Hoogte met grondpin: max. 60 cm
Gewicht: 600 g
Zonnepaneel: Poly-silicium
Oplaadbare batterij: Li-Ion, 1800 mAh, 3,7 V (vast geïnstalleerd)
Bedrijfstijd: ca. 150 schakelingen per 30 seconden, komt overeen met ca. 75 minuten
Materiaal: ABS + PC
Licht: 392 LED‘s, 700 lumen
Waterbeschermingsklasse: IP44

Leveringsomvang
Veiligheidslamp met 2 bewegingssensoren 
2 x Stekkeraansluiting
1 x Grondpin
2 x Schroef
2 x Stekkers
Gebruiksaanwijzing



Belangrijke opmerkingen
De lamp op zonne-energie moet worden geïnstalleerd of bevestigd op een zonnige 
locatie waar deze maximaal zonlicht kan ontvangen. In de regel moet het zonnepaneel 
naar het zuiden gericht zijn, zodat het zonlicht de batterij minstens 3 uur per dag via 
het paneel kan opladen. Achter glas moet dit minstens 5 uur per dag zijn.
Laad de lamp 20 uur op in direct zonlicht voordat u deze voor het eerst gebruikt als 
deze uitgeschakeld is.
Plaats de veiligheidslamp niet in de buurt van vuur. 
Dompel het product niet onder in water.
Open het zonnepaneel niet zelf.
Als je de noodverlichting langere tijd niet gebruikt, schakel hem dan uit en bewaar hem 
op een beschermde en droge plaats.
Laad de noodverlichting regelmatig op om de batterij te activeren, ook als je hem lange 
tijd niet gebruikt.

De 3 lichtmodi schakelen

 
De schakelaar in de gewenste stand 
schuiven.
De lamp gaat alleen aan in het donker, ‚s 
nachts.

 

Modus 1
Het licht gaat aan op 100% wanneer de 
sensor beweging detecteert. 
Het licht gaat na ongeveer 30 seconden 
uit als er geen beweging meer is.
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Modus 2
Continu licht met 10% helderheid ‚s 
nachts, waarbij de bewegingssensor is 
uitgeschakeld.

Modus 3
Continu licht met 3 % helderheid ‚s 
nachts, de bewegingssensor is ingescha-
keld en brandt op 100 % gedurende ca. 
30 seconden wanneer beweging wordt 
gedetecteerd.

De noodverlichting monteren

 

 
Verwijder de plastic folie van het zonnepa-
neel

 

2,50 meter 12 meter



Verwijder de achterste beugel van de 
lichtbehuizing.

Kies een geschikte plaats voor de beugel 
en markeer de positie van de boorgaten. 
Je kunt de beugel ook tegen de muur 
plaatsen.

Boor 2 montagegaten met een geschikte 
boor (7/32 inch) en steek de 2 muurplug-
gen er vlak in.

Bevestig de beugel aan de montagegaten 
met de 2 schroeven.
Let op de juiste kant voor de latere bevesti-
ging van de behuizing.

67,3 mm
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Bevestig de lichtbehuizing aan de beugel.

Als je de lamp op het gazon of op de grond 
wilt installeren, draai dan de voet 90 gra-
den, installeer de stokken en de grondpin 
op de lamp en steek de grondpin in het 
gazon of in de grond.

 
Plaats de lampkoppen in de gewenste 
positie.

De batterij opladen
De batterij van de beveiligingslamp laadt overdag automatisch op in het zonlicht via het 
zonnepaneel.
Kies een geschikte locatie met direct zonlicht. Plaats de noodverlichting niet onder 
bomen, struiken of afdaken.
Als de batterij leeg raakt, kan de lamp zwakker worden.
Op bewolkte dagen of in de winter, wanneer er niet lang genoeg zonlicht beschikbaar 
is, kan de bedrijfstijd van de batterij korter zijn. 
De noodverlichting werkt niet bij fel licht.



Onderhoud 
Zorg dat het zonnepaneel altijd schoon is. Verwijder ook bladeren en andere onzuiver-
heden.
Reinig het zonnepaneel en de lichtbehuizing met een zachte, vochtige doek. Gebruik 
geen schurende schoonmaakmiddelen of agressieve chemicaliën. Gebruik geen meta-
len reinigingsvoorwerpen. 

Garantie
De garantieperiode is 24 maanden vanaf de aankoopdatum. Dit is inclusief 6 maanden 
garantie vanaf de aankoopdatum. We geven 6 maanden garantie op de batterij.
De garantie geldt voor heel Europa. Het aankoopbewijs dient als bewijs. Het product 
is voor verzending grondig gecontroleerd op kwaliteit en functionaliteit. De garantie is 
uitgesloten in de volgende gevallen
- als het product zonder onze toestemming is gewijzigd
- ander gebruik dan hierboven aangegeven
- in geval van valschade
Als u een beroep doet op de garantie, stuur dan het volledige product in een trans-
portveilige verpakking terug naar het verkooppunt waar u het product hebt gekocht. 
Beschrijf het erkende defect aan het product en voeg het originele aankoopbewijs bij 
de zending. De verkoper behoudt zich het recht op nakoming achteraf voor voordat de 
aankoopprijs wordt terugbetaald. Noodzakelijke transportkosten worden aan de klant 
vergoed als een gerechtvaardigde claim onder de wettelijke garantie wordt vastge-
steld. Het gebruik van wettelijke garantierechten is gratis.

CE-conformiteitsverklaring
Mobiset GmbH verklaart hierbij dat dit product voldoet aan de essentiële 
eisen van de toepasselijke Europese richtlijnen. 

Algemene informatie
Auteursrecht
Dit document is auteursrechtelijk beschermd. Elke reproductie of herdruk, zelfs ge-
deeltelijk, evenals de reproductie van de illustraties, zelfs in gewijzigde vorm, is alleen 
toegestaan met de schriftelijke toestemming van de fabrikant.

Opmerkingen over milieubescherming
De gebruikte verpakkingsmaterialen zijn recyclebaar. Gooi verpakkingsmate-
riaal dat niet langer nodig is weg volgens de plaatselijke voorschriften. 

Dit product mag binnen de Europese Unie niet met het normale huishoudelijke 
afval worden afgevoerd. Voer het apparaat af volgens de regionale voorschrif-
ten.
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Mobiset GmbH - Rösrather Straße 333 - 51107 Köln
Tel: +49 221 989 52 0 - Fax: +49 221 989 52 39

 
 

 
 
 
 
 
 

EU-Konformitätserklärung 
DECLARATION OF CONFIRMITY 

 
Mobiset GmbH 

Rösrather Str. 333 
D-51107 Köln 

Tel.: 0221 – 98 95 20 
 
 

erklärt hiermit, dass das nachfolgend aufgeführte Produkt bei bestimmungsgemäßer Verwendung den 
grundlegenden Anforderungen folgender Richtlinien entspricht: 

Declares herewith, that the products designated below comply with the relevant fundamental 
requirements of the following EG directives: 

 

 
Produkt / product: SEECODE SICHERHEITSLEUCHTE  

MIT 2 BEWEGUNGSSENSOREN 
SEECODE SAFETY LIGHT  
WITH 2 MOTION SENSORS 
 

Typ/Type:         20392 / 237-009 
 

Folgende Normen wurden angewendet: following Standards are used: 
 

 
EN IEC 55015:2019/A11:2020 / EN 61547:2009 

EN 60598-1:2015+A1:2018 Clause 9.2 
EN 62321-1:2013, EN IEC 62321-2:2021, EN 62321-3-1:2014, EN 62321-8:2017, 

EN 62321-4:2014+A1:2017, EN 62321-5:2014, EN 62321-7-1:2015, EN 62321-7-2:2017, 
EN 62321-6:2015 

 
 
 

 
 
 
Köln, Cologne 
24.05.2024 

 
____________________________ 
Dietmar Jung CEO / Geschäftsführer 




